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LYMBOYAIO THE EYPQIHS

EYPQMAIKO AIKAZTHPIO ANOPQMINON AIKAIOMATQN

YNOOEZH TAPY®AAAOY AEBE KATA THE EAAAAOS

(93/1996/712/909)

AINO®AZH

ITPAIBOYPIO

24 zemreuPBpiou 1997

H mapoloa amdeaocn, evBéxetar va Tixer BEATIGIOEWY, Wg TTPOg T wopQr,
Tpiv amd 1 dnpooieucrd Tng, UTd TV OPICTIKY popnry G, ot Zudoyn
AikaoTikWv Kar GAAwv Amrogdoswvy [Recueil des arréts et décisions] 1997, amd
Tig EkdOoeig Carl Heymanns Verlag KG (Luxemburger Strasse 449, D-50939
Cologne) tou avalapBdver, emiong, m diavoun, o ouvepyaoia, yia

OPITHEVEG XWPEG, LE TOUG TTPOUNBEUTEC TTOU avaypagovTal gTov KardAoyo me
ETTOPEVNC OEAIDAg.

- i -

KaraAoyoc¢ TpounBsuTiov

BéAyio: Etablissements Emile Bruylant (rue de la Régence 67, B-1000
Bruxelles)

o Metagppdoewy Yroupyeiou EEwtepikdv, ABrva

U des Traductions du Ministere des Affaires Etrangéres de la République
ue, Athénes.

Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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AougeuBoupyo: Librairie Promoculture (14, rue Duchscher (place de Paris),
B.P. 1142, L-1011 Luxembourg-Gare)

OAhavdia: B.V.Juridische Boekhandel & Antiquariaat A.Jongbloed & Zoon
(Noordeinde 39, NL-2514 GC’s-Gravenhage) '

- iii -
NEPIAHWH (1)
Atroégaon ekdobeica utrd TuAparog
EAAGg - Sidpkeia iadikaciwv eviTiov Twy OI0IKNTIKWY SIKAOTNPIWY
|. MPOKATAPKTIKH ENSTASH THE KYBEPNHZIEQZY

Emxeipnpa tng KuBepvricewe, cluguwva pe 10 omoio n véa aitiaon tng
TPOCPEUYOUTAg, TTOU apopd T SIAPKEIA TNC diadikaciag, Ba ocuvicToUoE
arrapadekto mutatio litis: n KuBépvnon eixe TNV EUKaIpia va dIATUTTOE! TIC
TapATNPENCEIG TNG EVWTTIOV TG EMITpoTrAg, 6TTwe Ka émpage - oudeic Adyoc
va amopakpuvBel 1o AkaoTtApio NG apxrc, oUpwva pe TNV omoia To
QvTIKEiEVO TG Blapopdg, ¢ oTroiac ETEANPON, opioBeteitan améd v
amroeacn Tng Emtpotig mepi Tou TapadexToy.

O 1oxXupiIopdg, clupuwva pe TOV Omoio N véa aitiaon  UTTOKEITaI  OF
aTTOKAEIoHS AOYw ekTTVeEUTEwWS TTpoBecpiag, Ba 1oxUoEl HOVO OTnV TTEPITITWON

Karta tnv otroia o1 dUo diadikaoieg e€eTacBolv HEHOVWUEVWLIC.

1. Zuvtaxenke amd ) Mpappareia. Aev Seopeler T0 Aikactrpio.

Mpageio Metappdoswy Yrnioupyeiou EEwtepikdv, ABriva
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2uprrépacpa. ZuvegEtaon emi TnC ouciag g TTPOKATAPKTIKAG EvaTtaong (n

amogacn eAeen opdewva).
il. APOPO 6 TIAP. 1 THZ YMBAIHY

A. E@appoyn Tou dpBpou 6 trap. 1

YTevOupIion Twv apxwv Trou £xel BeoTrioer n vopoAoyia Tou AikaoTtnpiou.

MpdoTipo 1o otoio emeBAABN otV TpooPelyouca etaipeia Kai To OTToio
Oev XapakTnpidetal armo 1o ecwTePIKS diKAIO WG TTOIVIKY KUPWOT - KUpwon n
otroia eeRANBN. TNV TTpooPelyousa ETAIPEIR KAl GTOUC EKTTPOCWITOUC TNG,
QPKETA Bapid yia va xapaktnpicer vouikd Tnv Karnyopia ToIvIKAG
cpoogwg} - Oev ouvTpéxel Adyog avaAuong Tng PUOEWS TN TTepi AC O Aéyog

TTapapaong.

suutmépaopa: 1o apBpo 6 tap. 1 eival epapudoipo (N amdeacn eAREOn

oudewvaQ).

B. Tpnon Tou GpBpou 6 tTap. 1

Y1revBOpion Twy apxwy Trou éxel BeaTrioel nf vopoloyia Tou Aikaatnpiou.

ATo Tng evapfewg Tng Tpwng diadikaciag, ouvexng emdiwén TN
TpooQelyousag etaipeiag ATav va egetacBei  evwmmov  dikaoTnpiou N
VOUIMOTNTA TNG UTTOUPYIKAG QTrdpacns - Kal HOVOV TO YEYOVOS auTd apkel yia
va karaotei aimohoynuévn n ocuvegétaon Twv 800 Biadikaoiv - Bépata
gowTepIKOU Jikaiou Aveu evBIGQEPOVTOG WG TTPOS TOUTO - UTTOXPEWOT] TWV
Kparwv va opyavwaoouv T0 VOUIKO TOug GUCTNHA * €ts TPOTTOV WOTE KABE
Kpdrog va avrarrokpiveTal oTig emtay£g Tou dpBpou 6 ap. 1.
Zuumrépaoua.  TapaBiacn Ttou dpbpou 6 Tap. 1 - améppiyn TN

TTPOKATAPKTIKAG EvoTaong (n amoeacn eARYen oudewva).

M pacpal'o Metagppdoewyv Yroupyelou EEwTepikv, ABriva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athénes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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; . APOPO 50 THX YMBAZHZ

- Aev atredeixBn dnpia - eVAoyeg agILOEIG TNG TTPOCPEUYOUTAS ETAIPEIAC

wg TPog Ta £€0da kai TN SikaoTikA datravn.

Suurmrépacyua: To evaydpevo Kpdrog utroxpeoltar va  kataBdher ornv
Tpocpelyouca eTaipeia Eva opiopévo TTood wg £€6oda kai dikaoTikn damrdvn

(n amdpacn eAfpOn opdPwva).
ANAOOPEZ 2TH NOMOAOTIA TOY AIKAZTHPIOY

21.2.1984, Oztirk c. Allemagne; 25.8.1987, Lutz c. Allemagne; 27.11.‘1991,
Kemmache c¢. France (Nos 1 et 2); 27.2.1992, Tusa c. ltalie; 24.2.1994,
Bendenoun c. France; 23.4.1996, Phocas c. France; 18.2.1997, Mauer c.

Autriche.

Mpageio Metappdoewv Yrioupyeiou EEwTepikwyv, ABriva

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
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Zmv utréBeon FAPY®AAAQY AEBE kartd tng EAAGSOC (1),
To Eupwtraiké AikaoTtripio AvBpwrtivwy AKaiwpdTwy, TTou, CUHQWVWC
Tpog T0 ApBpo 43 1ng ZipBaong yia v lMpodomion Twv AvBpwrtrivwv

Aikaropdrwy kai Twy Oepehiwdwv EAeubepiov («n Z0pBaon») Kai TTPOG TIC

okeieg Oarageic Tou Kavoviopol A (2) ToU &v  Adyw AikaoTtnpiou,
ouykpotBnke amd TuAua amrapnifduevo amd Toug €AC SIKAoTEC:

R. RYSSDAL, Mpoéedpo,

S. MATSCHER,

L.-E. PETTITI,
A. SPIELMANN,
B. BAATIKO,

C. PEKKANEN,
J.M. MORENILLA,
B. REPIK,

C. VAN DK,

Znueiwoels rou Ipauparéa

1. H utroBeon @épel Tov apiBud 93/1996/712/909. O1 BUo TTpwiTol aplBuoi
utrodnAwvouv T ogipd Kard 1o £10¢ elcaywynig, ol dUo TeAeutaiol T Béon
ToU KaraAopBdaver OTOV KATAAOYO Twv UTTOBECEWV, TWV OToiwV EXEl
emMANEBel TOo AkaoTipio amd Tng Beomicewg Tou Beopol, kar oTov
KAraAoyo TwV avTIoTOIXWY apXIKWY TTPOCQUYWV (EVWTTIOV TNE ETTITPOTmC).

2. O Kavoviopdg A e@apuoletal €9 OAwv Twv UTTOBECEWV TTOU Exouv
TTapaTreppbei oTo AiKaoTApio TTpIv amd TNV nuepopnvia £vapéng 1oxUog Tou
Mpwrok6Ahou No 9 (17 OkTtwRpiou 1994) kai, ev GUVEXEiD, HOVOV €T TwWY
uttoBécewyv TToU agopouv Kpdm, ta omoia dev Seopelovrar amd 10 €v
Aoyw lNpwrdkoAro. AvTioToixei e aTov Kavovioud tou £1€0n ot 100 [Tnv

1" lavouapiou 1983] kai UTTEGTN, EKTOTE, TTAEIOTEC GOEC TPOTTOTIOINCEIC.

Mpageio Metagppacewy Ynoupyeiou EEwtepikddv, ABriva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athénes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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kaBwg kal amd Ttoug H. PETZOLD, [papparéa, xai P.J. MAHONEY,
AvarrAnpwrn pauuaréa.
Agou dlaokéPTnke oe cupBoulAio, oTig 31 Maiou kai 28 AuyoUoTou 1997,
Exdidel Tnv akdhoubn amépaon, N EMWA@ION Tng orroiag £AaBe

XWPa Katd v avwrépw TeAsutaia

AlAAIKAZIA

1. Tnv umdbeon mapémepye oto Aikaotipio n EMnviki KuBépvnon («n
KuBépvnony»), oTic 6 AuyoloTtou 1996, eviég TnNG TPIUAVOU TTPoBecuiac TTou
opifouv Ta AapBpa 32 Trap. 1 kal 47 g ZOpPRaong. ApxXIKA eixe UTTORANBEI
kata tng EAAnVIKAG Anuokpariag n utr” ap. 18996/91 aitnon g umd v
grmwvupia TAPYOAAAOY AEBE etaipeiag eAAnvikoU dikaiou, ¢ otroiac
emeAnebn  n  Eupwrraiki  Emrpormy  AvBpwrriviov  AiKaiwpdtwy  («n
Emitpotm»), o1ig 12 OktwBpiou 1991, duvduer Tou dpBpou 25.

H aitnon tng KuPepviicewg tapamépter ota dpbpa 44 kai 48 ¢
‘ZupBaong. Avtikeipevo 8t autrig eival va kpiBei av amrd Ta TTpaypaTikd
TEPICTATIKA  TNG UTTOBeong ouvayetar OT1 1O evayouevo Kpdro¢ Oev
OUMHOPPWONKE TTPOG TIS ETTITAYEG TOu ApBpou 6 TTap. 1 TS ZUuRaonc.

2. AviatrokpIvopevn oTny TTPOoKANGCT TTou TTPoBAETTETAN OTO GpBpo 33 Trap.
3 (8) Tou Kavoviopou A, n mpocpedyouca eraipeia dAAWoE OTI emBUUE va
cuppeTacyel otn diadikacia kai va diopicer diknyopoug (apBpo 30).

3. To mpog ouykpdtnon TuAua arapmifdérav autodikaiwg amd tov N.
BaAriko, ekAeypévo dikaoTrp €AANVIKAG uTTNKOOTNTAS (GpBpo 43  1n¢
Z0pBaong), kai tov R. Ryssdal, NMpdedpo tou Aikaatnpiou (GpBpo 21 tap. 4
(B) Tou Kavoviopou A). Z1ig 2 ZeTrrepfpiou 1996, emipeAeia Tou MNpoédpou Tou
AixaoTnpiou, KANpwBnkav 1a ovopaTa Twv UTTOAOITTWY ETTTA HEAWY, RTOI TWV
F. Golcuklu, L.-E. Pettiti, A. Spielmann, R. Pekkanen, J.M. Morenilla, B. Repik
kai P. Van Dijk, mapougia tou Npaupartéog (apBpa 43 in fine tng LiuBaong
kar 21 map. 5 tou Kavoviouou A). Zmn ouvéxela, o F. Matscher |,

avarAnpwTig, avTikaréoTnoe Tov F. Galcukls, AOyw  KwAUPaTog TOU

Mpageio Metappdoswy Yrnoupyeiou EEwTepikdy, ABrva

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Hellénique, Athénes.
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TEAEUTAIOU.

4. Yo v 18i16étTa tou Mpoédpou Tou TuAuarog (apbpo 21 map. 6 Tou
Kavoviopou A), o R. Ryssdal cuvevvonenke, péow Tou pauparéog, peE TOV
MAnpegololo g KuBepvhoewg, He Toug SiKNydpoug g TTPOCPEUyoUTas
eraipeiag kai pe Tov TANPe§olaoIo NG ETITPOTIAG, OXETIKA HE TNV OpYAvwon
¢ diadikaciag (apBpa 37 map. 1 kal 38 TOU KavoviouoU A). ZUHQWVWG
mpoc TV exdoBeioa oxeTikA améeacn, o Mpappatéag EAae To uttépvVNua NG
Tpoo@elyouoag eTaipeiag, oTig 14 Maprtiou 1997, katl, OTIg 18 Mapriou 1997,
10 UTTOPVNUA TS KUuBEPVATEWS. '

5. ITc 4 Ampihiou 1997, n Tpoo@elyouca ETAIPEIT EVNHEPWOE TOV
Fpapparéa 6T Sev EMBUPE va TTAPACTE! KATA TN ouZAitnon.

6. SUPPWVWC TTPO¢ TNV amdgacn Tou Mpoédpou, n oulritnon die€Axen kata
™ didpkeia dnpdoiag cuvedpiaong, oTig 26 Maiou 1997, oTtnv aiBouca Tou
AkaoTnpiou AvBpwTTiviov AlKQiwHATWY, GTO Z1pacfoupyo. Mponyoupivuwg,
gixe AdBel xwpa pia TTPOKATAPKTIKA ouvedpiaon Tou AikaoTnpiou.

MNapéoTnoav:

- yia v KuBépvnaon

o B. KONTOAAIMOE, Z0pBoulog Tou Nopikold Zupouhiou Tou KpdToug,

EKTTPGOWTTOS TOU TTANnpEEouaiou,

n B. MEAEKOQY, MNapedpog Tou NopikoU ZupBouhiou Tou Kpdroug,
OUUBOUAOS,

- yia v Emirporn
o K. A. POZAKHZ,

TAnpegouTIog.
To AikaoTriplo Gkouae TIG SNAWTEIG TWV K.K. POZAKH kai KONTOAAIMOY.

MPATMATIKA MEPIZTATIKA

|. Ol MEPIZTAZEIZ THZ YNOOEZEQZ

Mpageio Metappdaoewv Yroupyelou EEwTtepiKaY, ABrva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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7. H mpoogelyouca, FTAPYOAAAOY AEBE, eivai pia eTaipeia diedvwv
LETAQOPWV, TNG OTToIag N ETAIPIKN £5pA EUPICKETAN OTNV KaBdAa.

8. Ing 24 Mapriou 1986, o AvarAnpw g YToupydg  Eptropiovu,
£€0ua1080TNUEVOG Und TOU VOHOU, Kal dn vré Tou apBpou 8 Tap. 2 tou N.
936/1979 (BA. TTap. 16 katwrépw), TG ETERAAE TTPOOTIHO 500 000 Spaxpwy
yia TTapdRacn Twv TTEPi £§WTEPIKOU Eptropiou diatdEewy, Kar@ v EI0aywyn
uahoTivakwy amé Tn Poupavia, cuvolikig agiag 15 030 Mepuavikwy
Mdpkwv.

9. Inc 9 AmpiAiou 1986, n TTPOCPELyoUCa gTQIPEIQ TTPOCEPUYE KaTd g
QTTOPACNS AUTAG EVWITTIOV TOU AIOIKNTIKOU Mpwrtodikeiou ABnvwv. Me Tnv amo
8 Atrpihiou 1987 kai utr” ap. 5214/1987 améeaach Tou, T0 AIKQoTAPIO EKPIVE
4T amrd TNV TTPOCPUYT TNG TTpoopelyoucag eTaIPEiag dev gyevvABn dioIknTIKA
Siapopd ouciag. ZUpQwva We TNV Kpion Tou iDiou AlkaoTtnpiou, ETTPOKEITO,
otV TTPAYHATIKOTNTA, YIA AKUPWTIKN Siagpopd utraydpevn otnv appodiéTnTa
Tou TupBouliou TG ETmikpareiag, oTo otoio Kat TTAPETTEPWE TNV UTTOBEDN.

10. T 24 AuyoUoTou 1987, To & Tunpa tou TupBouhiou Tng Emikparteiag
poadidpice BiKAoIpo yia Tig 19 AtrpiAiou 1988. Qot1600, n BIKAGIHOG AUTA
aveBARBN, OTTWG, GAAWOTE, KAl EKEIVEG TTOU gixav mpocdiopicBei yia TIg 7
deBpouapiou Kai 5 AekepPpiou 1989, 6 deBpouapiou, 5 louviou kar 4
AexeppBpiou 1990. Tehikwg, n uTdBeon oulntrBnke oTig 8 lavouapiou 1991.

11, Ev Ttw peral, n OAopéAeia TOU TupBouhiou Tng Emkparteiag gixe
exdloel TNV UTT” ap. 149/1990 amoéeacn, HeE TV otroia &ExBnKe TNV aTToudia
VEVIKAC apXng N Vouikrg Siatagewg Tmou va TPORAETIEI pNTA TNV TTAPATTOUTTA
oTo TupBoUNio TNG EKpATEIQg TWY EVWTTIOV TWV SloIKNTIKWY dIkaoTnpiwy pn
0pBLIG AOKNBEVTWY QITATEWV AKUPWOEWG.

12. T1ic 14 Ampidiou 1991, kaTEBARBN To TTpdoTIHO padi pe TTpocalgnon
exTTpoBéouou kataBoAfg 100%.

13. Z1ic 16 AmpiAiou 1991, T10 K TprRua tou ZupBouliou Tng Emikpareiag,
BaoifouEVO €T TNG ATTOPACEWS NG OMlopéleiag, déxBnke 611 n aitnon

AKUPWICEWS TNG TTPOCPEUYOUCTS graipeiag dev €ixe aoKnBel CUPPWVWG TTPOG

1: Mpagpeio Metappdoewy Ynoupyeiou EfwTeptkwv, ABriva
| Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
Hellénique, Athénes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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70 VOMO, KQI aTmOQACIcE VA {n YVWHODOTACE! €T TOU QVTIKEILEVOU TNg
(ardpaon utr” ap. 1260/1991).

14. T1c 11 OktwpPpiou 1991, dnpoaoielBnke o N. 1968/1991, pe 10 GpBpo 40
Tap. 2 Tou otroiou (BA. Trap. 21 karwTépw) EMTPETTETAI VA aoknBoUlv €K VEOU
EVWTTIOV Tou appodiou dikaotnpiou évdika péoa A Bonbripara, TOU
amoppipénkav w¢ amapddekra amd 10 ZupfolAio TG Emkpareiag f TC(Y
SioiknTKG BiKkaoTpia yia opIcpévoug AGYOUg, ouptreplAauBavopévng g
eAeipews appodidTnTag.

15. s1ic 10 ®eBpouapiou 1992, n TTPOCPEUYOUTQ ETAIPEI TTPOCEPUYE €K
véou oTO ZupRoUNio NG Emikpareiog, HE Qitnon aKupwoewg. H JIKAoIHOg
Tpoodiopicdnke yia Tig 18 OxTwpiou 1994 omoTe aveBAn6n yia 1ig 30 Maiou
1995, nuepopnvia kard Ty orroia n ougiTnon aveBAROnN ex véou.

16. H ouZfitnon £haBe xwpa oTig 28 NogpBpiou 1995. O eionyntig EKpIve
61 To ZupPouAio tng Emikparteiag ritav avappddio va arro®aveei emi NG
UTTOBECEWC, YIa TO AGYO OTI BEV ETTPOKEITO YIA QITNON OKUPWOEWS. Mpodreive Oe
va TTOpaTTeR@BEel n uTTEBeoN OTO BIOIKNTIKG SikaoTrpio ABnvwy. Me v amd 9
AtmrpiAiou 1996 ka1 utr” ap. 1776/1996 amogact} Tou, 10 ZuppBoUAIo TNng
Emikpateiag  Qmmo@doice  va  UIOBETACEN TNV TpéTacn Tou EionynTou.
Napémepye de TNV UTTGBECN EVWTTIOV TOU SloiknTikoU dikagTnpiou ABnvwy, T0
otroio ouvedpiace oTig 27 ZemrepBpiou 1996 Kal KOIVOTTOINOE TNV arroeacn
Tou oTNV TTPoopelyouca eTaipeia oTig 18 louviou 1997. H amé 24 Maprtiou

1986 UTTOUPYIKA aTTdEaCn KNPUXBNKE avioxupn.
Il. OIKEIO EXQTEPIKO AIKAIO KAI MPAKTIKH
17. TUPQVWG TTPog 1o Gpdpo 8 Tou N. 936/1979:

«1. O1 TapaPaivovieg T1ag TEPI TOu e§WTEPIKOU Eptropiou  diatageig,
TiHwpoUvTal ia QUACKICEWS HEXP! 500 €TWV A dIa XPNUATIKAG TTOIVAG, HEXP!

¢ agiag Twv ayabwy ig & avayeTai n mapdBacic i1 8" apPOTEPWV TWV

Mpagpeio Metappdoewv Yroupyeiou EfwTtepikdv, ABriva

\ Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République
i Hellénique, Athenes.

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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Toviv (...). H troivikr Siwén yivetar autemrayyEATwe (...).

2. O YToupyog Eprtropiou (...), d0varal, avefapTATwg NG TTOIVIKAG BILEEWC
Kai ToUu armoteAéoparog TG TrovikAg Bikng, va emBAMe €€ Toug
UTTOTTITITOVTAG EIG TAG EV TN TTPOMNYOUREVN TTapaypdew TTapaBAcel, Tnv

KataBoArv TTpoaTipgou PEXPI TNG agiag Twy ayaduwv. »

18. ZUPQWVWG TTPOG Tn VOMOAOYia, TO TTPOCTIUC TTou TTPORAETIETAI OTO
apBpo 8 Tap. 2 tou N. 936/1979 amookoTtrei otV THpNon Twv SIATGEEwy TTEP]
gAEyXOU TOU gUTTOPIKOU I00JUYiou Kal Tou 100guyiou TTANPWHWY Kai Trepi
TPOCTACIAC TNG VOUICUATIKAG OTABEPOTNTOC KAl TWV amoBepdTwy TG XWPag
ot ocuvalaypa (Aloik. E@. AB. 1241/1988), Aioiknrikry Aikn, 1. 1989, oeA.
318). Téroiou €idoug mpodoTIHO  ouvioTd  ammodokipyacia  EvavTl  Tou
TrapaBaivovrog (2.1.E. 2912/1986), To 2uvrayua, 1. 13, oeA. 366 - Ajoik. E@.
AB. 1241/1988).

19. H eiorpadn twv TrpoaTipjwy Tou emBdaAAovTal amd Tov YTroupyd
Eptropiou yia mapdBacon twv Tepi e§wrtepikol Eutropiou Siardfewy, yiveral
oupewvwg TTpog Tig diatageig Tou KLE.ALE. (2.1.E. 2912/1986 - Aioik. E¢@. AS8.
1241/1988).

20. Zupowvwg TTpog Ta apBpa 7 kai 9 tou KE.A.E., 0 ogeiAétng Tou
Anpooiou yia xpéog BeRaiwBév utrd appodiag dioiknTikAS apxng, Suvaral va
TUXEl EQAPUOYNG TOU HPETPOU TNG KATACXEONG KIVATWV KAl aKIVITWY, Kai TS
TIPOCWTTIKNG KPATNONG. Ta ev Adyw avaykaoTikd péTpa Aapavovrtal amrd tnv
appddia -dioiknTik apxr). Otav o oQeIAéTNG TUYXAVEI VOUIKO TTPOCWITO, TO
dpBpo 69 TpoRAETeEl TN duvardTNTA TIPOCWTTIKAG KPATNONS TWV CUPBOUAWY
yia Xpoviké didotnua evog étoug (GpBpo 70).

21. O N. 1968/1991, trou dnpooietBnke omic 11 OkTwRpiou 1991, TTapéxel,
o010 GpBpo 40 tap. 2, 1N duvatdtnTa AoKNoNG €K VEou, eVTOC TTPOBEoUIaC
TECCAPWY UNVWYV ammd NS dnUocIeUoEwWS Tou, evOikwy péowy 1 Bonbnudrtwy,

TTOU aTroppipBnkav w¢ amapddekta amd 1o ZupBoUAio g Emkpareiag i 1a

pageio Metappdoewy Ynoupyeiou EEwTepikwy, ABriva
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BloIKNTIKG BIKAoTAPIA, KUPiwg Adyw eAAEiPEWS appodIdTNTOG.
- AIAAIKAZIA ENQMION THZ EMITPOMHZ

22. H TTpoc@elyouca ETAIPEIQ TTPOCEPUYE gvwTTiov TN¢ EmiTtpotng, oTig 12
OkTwPpiou 1991, TTaparovolpevn T £0iyn 10 BiIKaiwpd TNG 6TTWG N UTTOBEDT
¢ BikaoTel UTTé BIKAoTNPIoy, SIKQIWHA TO OTTOI0 KATOXUPWVETAl ammd 10
GpBpo 6 Tap. 1 g ZupBaong. Tg 16 lavouapiou 1995, n TTPOCPEUYOUCT
gTaipeia doknoe VvEQ TTpooPUYR, 10XUPIZOHEVN OTI N SiGpkeia TNG €V Adyw
Siadikaciog Sev ftav eVAoyn.

23. I1c 24 OktwRpiou 1985, n Emnitpot) ékave OeKTH TNV TTpooeuyn (Ut
ap. 18996/91) élg 4,11 apopoloe Tnv TEAEuTaia aimiaon. 2TV a6 11 AtrpiAiou
1997 éxkBeory T (GpBpo 31) n EmTpot EKPIVE opdpwva 6T UTTAPEE
mpdypar TapaBiacn Tou dpbpou 6 TTap. 1 Tn¢ ZopPaong. To TTAPES KEipeEVO
¢ yvwpodotnong g EmTpotAg kai n Sidpopn yvwpn, ard TNV OTToId

SUVOBEUETAI, EMOUVATITOVIAI OTNY TTApoUod ammoeaon (.

YMOBAHOEIZEE ENQTION TOY AIKAZTHPIOY MPOTAZEIZ

24. Y10 UTTOPVNUG TNG, N TTPOCPEUYOUTa gTaipeia KaAel To AikacTripio va
BeBaioer TNV TapaBiaon Twv SikQIWpATWY TToU TG gyyudtal 70 &pBpo 6
map. 1, kai va JiaTaget eTTavépBwon TG gnuiag kai My kataBoAr o€ auTth Twv
£665WV Kal TNG BIKAOTIKAG darrdvng, oTnv oTroia UTTERANSN.

H KuBépvnon, atmo v mAeupd NG, {nTd atd TO AIKQCTHPIO VA ATTOPPIYE!
MV TTPOCPUYN WG amapddextn, n apaoiun, Kai va aTroppiyel 0I00ATTOTE
aiTnpa Tepi KaTaBoANg arrolnuitoewg Suvdapel Tou apdpou 50 TG YUuupaong.

1. Snpeiwon rou Mpapparéa: Ma mpakTikoUg Adyoug, Ba CUPTTEPIANGOET povo
otV TuTtwpévn éxdoaon (Recueil des arréts et décisions, 1997), 6001 GpWG

10 £mMBUpOUY, UTTOPOUYV VA TO TTpounBeuToly amo T Mpaupareia.

Tpageio Metappaoewy Ynoupyelou EEwTepiK®Y, ABTva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athenes.
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¥

I. MEPI THZ NMPOKATAPKTIKHZ ENXTAZEQZX THX KYBEPNHIEQZ

25. H KuBépvnon utrootnpider, 61rwg ETpage kal evwtiov Tng EmrporrAg, om
n aitiaon NG Tpoopelyoucag eraipeiag epi NG didpkeiag tng Siadikaoiac,
arroteAei amapadektrn PETABOAN TNG APXIKAS TTPOOPUYAS TTOU aQOPOUsCE TN
oriBev Tapaiaon Tou dikaiwParoeg NG émwg n umoBeor NG dikaoTel utd
dikaoTnpiou (avwrépw TTapdypagog 22). H véa aitiaon eioAxen Tov lavoudpio

1995, Atol petd TAPodo Ikavol apiBuol ETWV PETA TNV amo@aacn, TNV oTToia

gEhaBe 10 ZupBoUMio g Emkparteiag Ttov Ampidio 1991 (avwtépw
Tapaypa®og 13) va pn yvwHodOTACE! ETT TOU AVTIKEINEVOU TNG UTTOBECEWC,
Kai pe TNV omoia oAokAnpwlnke n mpwrtn diadikacia. Aegv TTAnpolTa,
ouvertwg, Kara v KuBépvnon, n mpoUtdBeon ou TpoRAETTETAI OTO dpBpPo
26 ¢ ZupBaocng, cupPwvwg TTPOg TO otroio n Emirpom dev duvarai va
eMANPBei TNG UTTOBECEWS «€1 pn (...) EVTOG TTpoBeopiag €€ pnvwv amoé tng
nuepounviag kad” v e€ed60n n ecwTepIKA TEAECIDIKN aTrdPach».

Eic 6,11 agpopda 1 Oelrtepn Oiadikaoia, n omoia kivABnke aomg 10
deRpouapiou 1992 pe Tnv UTTOROAN K VEOU OTTO TNV TTPOCPEUYOUCA ETAIPEIN
QITACEWS AKUPWOEWS EVWTTIOV Tou ZupPBouAiou tng Emikpareiag (avwrépw
| mapaypagog 15), n  KuBépvnon utrootnpilel 6Tl o IGXUPIOWOI  TNG
Tpoo@elyoucag staipeiag Bev ava@EPOVTAl OUCIACTIKA OTO HEYAAO XPOVIKO
didoTnua.

26. O mAnpegouaoiog Tng Emitporrig mpoctdwaoe £ugacn oTo yeyovog OTi N
TPOooPEUyoUca eTaipeia DIETUTTWOE T OXETIKR HE TN didpkeia Tng Siadikaoiag
artiaon mpiv amd v €kdoon NG amo@doewg NG EmTpormig TreEpi Tou
TapadekTol TNG TTPOOPUYNG. ZUVETTWG, N KuBépvnon eixe tnv eukaipia kai
Kavo xpbévo otn 8idBeor) Tng va dIATUTTWOEI TIG TTAPATNPHCEIS TNS TTEPT TOU

Bacipou TNE véag aitiaong. ZUVETTWS, SE€ov OTTWG N TTPOKATAPKTIKA £vOTaoN

arroppipBei.

loagelo Metappdoewv Ynoupyeiou EEwTepikWY, ABriva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athénes.
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27. Z10 BaBud wou n KuBépvnon ioxupiletar 61 n eicaywyr amd tnv
'*.WN Tpoo@elyouca eTaipeia véag aQitiaong OXETIKAG TPog Tn JIGPKEIM TNg
XON diadikagiac cuvetrixBn amapddekto mutatio litis, TO AIKQOTAPIO CNUEIWVE OTI
74 ev Aoyw artiaon BIETUTTWBN TPV amd v €kSoon TG amo@EcEWS NG
EmiTpotic Tepi Tou TTapadexTol NG TTPOCPUYNG Kai KaB” ov Xpdvo n deuTtepn

aitTnon  aKupWoewg, Tnv omoia UTTEBaAE 1 TTpooPelyouca  ETAIPEIQ,

e€akoAouBoUoE va eKKPepEl  evwtiov Tou ZupBouAiou tng Emkpareiag ermi
TpieTia TrEpiTTou. OTTwg uTToypdppioe o TAnpegolaiog Tng EmiTpotmg, n
KuBépvnon €ixe TNV €ukaipia va SIATUTTWOEI TIC OXETIKEG TTAPATNPACEIS TG
gviomov TN¢ Emrtpormc. EE dMou, n KuBépvnon EeTWEQeABnke NG
TEPIOCTAOEWS KaI UTTEROAE £yypAagwg .TTaparnproeig oTig 18 Atpiiou 1995
(mapdypapog 10 Tng exBéoewg Tng EmiTpotig). To Afmonﬁplo Bev BAETTE,
OUVETTLIC, TO Adyo va arropakpuvBei Tng BeomoBeioag apxng, TUPPUVWG
TPOC TNV OTTOIA TO AVTIKEINEVO TNG BIaQopAag, TG OTToiag EXEl ETIANGEET, EXE
oploBetnBei amd v amégaon g EMTpOoTMg TEPi TOou TTapadekToU (BA.
Tpoo@ATou Trponyoupévou, arrét Mauer c. Autriche du 18 février 1997,
Recueil des arréts et décisions 1997-..., p. ..., par. 28).

Eic 6,71 aQop@ TOV IOXUPIOHO, CUHPUVWG TTPOG TOV OTToi0 N véa aiTiaon
UTTOKEITAI OE QTTOKAEITPO AOYyW EKTTVEUCEWS TTPOBECHIAG, yia 10 AGyo OTI N
TPOTPEUyOUCa ETAIPEIQ BEV TNV EIOTIYOYE eVIOC TNG €¢aurvou TrpoBecyiag
TOU OpPIlEl TO APBPO 26, 10 Aikaotipio diamatwvel 611 n évotaon aut dev
Suvatal va uttoRAnBei Trapd poévo yia v Tpwtn diadikacia, kai om dev Ba
£QapuooBei TTapd povov edv o1 300 HEHOVWHEVES diadikaoieg e§eracBolv
HEPOVWHEVWS. To AIKQOTHPIO Kpivel OTI TO BEpa autd ouvdEeTal OTEVA WE TO
Bdoiuo TNG AIMACEWS TNG TTPOCPElyousag £TQIPEIg. ZUVETTWG, TO AIKAOTAPIO

OUVEEETALE! £TTI TG OUTIAg TNV TTPOKATAPKTIKY EvaTaoan Tng KuBepvioews.

Il. MEPI THEX KATA TOYI I[IXYPIZIMOYZI THI TMPOIO®EYIOYZIAZ
MAPABIAZEQY TOY APOPOY 6 MAP. 1 THZ ZYMBAZHZ

Mpageio MeTagppdoewv Yroupyeiou EEwTepkdy, ABriva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athénes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translations Office, Athens.
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28. H Trpooelyouca eTalpeia gmonuaiver 611 Goknog, kar” apxdg, aywyn
Katd TN aTTOPACEWS £TMIBOARG TOU TTPOTTIHOU TOV ATrpihio 1986. "Evdeka £1n
apyétepa, n utToBeon dev gixe akdun exdIKaoBei, yeyovog To oTToio avTiKeiTal

oT0 GpBpo 6 Tap. 1 1ng LUpPacng, 70 oTToi0, £V TTPOKEINEVW, Opidel Ta £8AG:

«Mav TTpécwTrov £xel dikaiwpa 6TTwWS N uTTOBeCic Tou Bikaodr (...) evTog
AOYIKAC TTPOBECHIag UTTS (...) dikagtnpiou (...), 70 otroiov Ba amogacion (...)

eTi Tou Bagipou TTaong evavriov Tou KQTNyopIiag TTOIVIKIG GUOEWS. (..).»

Ev( n ETTITPOTIT] CNUEIWVE! OTI CUPQWVE HE TNV TTPOC@EUyoUTa ETAIPEIQ, N
KuBépvnon aucplcﬁmsl’ 611 n v Aoyw didragn duvarai va £QaPUOCBEi ETT TWV
ETTIHOXWY TTEPICTATIKWY, KA, ouyxpoOvweg, apeioBnTei Ot EAaBe xwpa n

TrapaBiaon g ZUPBaAong, Tou IoXUpIETaI N TTPOCPEUYOUCQ ETAIPEIQL.

A. Mepi TG EQAPHOYNG TOU apB8pou 6 trap. 1

29. Kard v KuBépvnon, 10 TTPOCTIHO TTOU ETTERANBN oTNV TTPOCPEUYyOUTa
graipeia (QVWTEPW TTAPAYPAPOS 8) &ev OUVIOTA « KQTNYOPIia TTOIVIKAG QU-
OEWGY, aAd éva kKAaooikd TTapadelypa BloikNTIKAC KUPWOEWS. Kal wg
Tola0Tn, OKOTTOV EXEl VA UTTOXPEWDE! Toug BloIKoUPEVOUG va TNPOUV TOUG
vopoug, O oTroiol éxouv Wwn@IoBei pe yVGHOvVa TNV KaAN Aermoupyia NG
SnuéoIag UTIMPETiag. Ev avriBéosl O TPOg TNV TIOIVIKA karadikn, Oegv
CUVETTAYETQI AOKNON SIKAoTIKAC e€ouaiag, 0UTE TTPOTATTTE! NBIKA KON OTOV
Tapapaivovia.

30. H Trpoc@pelyouca gTQIpEIQ ETTIKAAEITAI TIG atropdoeic Tou AikaoTnpiou
oTic uTroBéoeig Engel Kal horToi katd TN OMavdiag, amé 8 louviou 1976
(série A No 22), Oztiirk kard g Meppaviag, amd 21 deBpouapiou 1984 (série
A No 73), Campbell ka1 Fell kartd Tou Hvwpévou Baaileiou, amd 28 louviou
1984 (série A No 80) xai Webber kard tn¢ EABeriag, amé 22 Maiou 1990

(série A No 177). YTrootnpilel 0TI N ATTOPACH, WG TTPOG TO ap@ioBnToUpEVO

- Mpageio Metagpdacewv Yrioupyeiou EEwTEPIKAY, ABrVa
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la République

Hellénique, Athénes.
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TpooTIHO, icoduvapel  pe  amépacn  TEPi  «karnyopiag © TTOIVIKAC
QUOEWG V. _

31. H EmTpot eknigy@ o711 10 EPi 0U 0 ASYOS TTPACTIHO, OKOTTIOV gixe va
SIaQUAGEE! TO YEVIKO CUHQEPOV TNG KOIVWVIAG, OTTWE akpIBWC KAl TO TTOIVIKG
Sikato. Ei¢ 6,11 agopd tov BabBud auotnpdtntog Tou ev Adyw METPOU, n
EmTpotn onueiwvel 6T np Tpoo@elyouoa eTaipeia DIETPEXE Tov KivOuvo va
utroxpewBei va karaBdAer TPOOTIHO PEXPI TNG aiac Twv eIcayxBEvVTwy
EUTTOPEUHATWY, Kai OTI, OE TEPITTWON PN KaTaBoArg, n eBvikh vopoBeoia
TTPOEBAETTE  KATAOXEDN TWV KIVATWV KAl GKIVATWY TNG TTPOCHElYousac
ETAIPEING KAl TTPOCWTTIKA KpATnon Twv cupBolAwy Tng. H Emrpot cuvdyel
TO CUMTTEPACHA OTI TO ETTIRANBEV OTNV TTPOCPEUYOUTA TTPACTIUO aTTOTEAOUTE,
uTrd 10 TTPIoPA TNG ZUHPRACNG, «KaTNyopia TOIVIKAG QUOEWCY.

32. To Aikaompio uTrevBupiler 0TI yia TOV TTPOCDIOPICHO TG «TTOIVIKACH
plong piog TapdBaong, umd TV Evvoia NG ZUOpPRaong, Sfov OTTwg
ggeraderal, KAT" ApXAg, €Gv TO KEiPEVO TTOU TNV TTPOCDIOPIZEl, UTTAYETAN OTO
TTOIVIKG OIKQIO CUHPWVWG TTPOG TN VOMIKN TEXVIKA Tou evayouevou Kpdrouc.
Ev ouvexeia, déov OTTwG e€eTAdeTal, WG EK TNG QUCEWS TOU QVTIKEINEVOU Kal
6cov KATd 10 OKOTTO Tou Apbpou 6, utrd TN ouvhen évvola Twv Ut autol
opifopévwy, Kal Katd 1o dikaio Twv ZupBarAopévwy Kpatlyv, tn @uon Tng
TapaBaong, kKabwg kar T @Uon kar Tov Babud BapltnTog TNG KUPWOEWC, TNV
oTroia BIETPEXE TOV KivOUVO va utToaTel 0 evOIaPePduEVOS (BA., HETAEU GAAwWY,
mpoavagepbeica amdpaon Oztiirk, oeh. 18, Tap. 50).

33. Omwg TpokUTTel amdé 10 dpbpo 8 Ttou N. 936/1979 (avwTtépw
mapdypagog 17), 10 TTPOCTIHO, TO OTToi0 eTERAABN oTnVv TPoCPelyouca
gTatpeia, Oev xapaktnpiletal atmd TO ECWTEPIKO BIKQAIO WS TTOIVIKY KUpwaT.
AMWOCTE, KAl O TTAPICTAUEVO! CUNQWVOUV ETT° AQuToU.

Tuvermwg, Ofov OTwg egeraoBei n kUpwon ud TO QWS ToU WS Avw
BeuTEPOU Kai TRiTOU KPITNpiou (avwTrépw TTapdypagog 32). Q¢ mwpog To0To, TO
AikaoTtnipio utrevBupiler Ot 1a ev Adyw KpitHPIa eival eVAAAGKTIKA Kal OXI

OWPEUTIKA: yIa va epapuooBei To dpBpo 6 we TTPog Toug dpoug  «Katnyopia

T'pageio Metagpdacewv Ynoupyelou EEwtepikdy, ABriva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République

Hellénique, Athénes.
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TTOIVIKAC PUCEWS», QPKEi N TEPI AG 0 AGYOG TapaBaon va eival, ek QUOEWS,
 (TOIVIKA» W¢ TTpog T ZUuBaocn, i va EMGUPEL YA TOV EVOIQPEPOHEVO
kOpWOT, N OTToIa, WG €K TNG PUOEWG TNG KAl TOU BaBuoU Bapldtnrog auTng,
UTTGYETAI, KaTd Kavovd, OTO «TTOIVIKO» (BA., WETAgU GMwv, amoéeaocn Lutz
katd ¢ Mepuaviag, amé 25 AuyouoTou 1987, série A No 123-A, ogA. 23,
map. 55). ToUTo Bt dev epmmodiel va UI0BETNBET CLWPEUTIKA TTPOCEYYION EQV N
avdAuon KGBe kpitnpiou, AapBavopévou pEHOVWHEVWG, OEV ETTITPETTEI VA
Siapop@wWBEl CapEg CUMTTEPACHA WG TTPOS TNV UTTOPEN «KATNYOPIag TTOIVIKAG
pUoEWS» (BA., X, amdeaon Bendenoun katd ¢ FaMhiag, amd 24
deBpouapiou 1994, série A No 284, oeA. 20, Trap. 47).

34. To AIKQOTAPIO ONUEILVEl OTI OTNV TpoCPelyouca gTaipeia €TERARBN
mpéoTiHo 500 000 dpaxuwv (avwTépw TTapdypagog 8). H ev Adyw gTQIPEIa
SiéTpexe, €v ToUTOIG, TOV KivdUvOo Vva uTToxXpewBel ot KataBoAr TTPOCTiOU
péxpr TG a&iag Twv E10axXBEVTWY EUTTOPEUATWY (QVWTEPW TTAPAYPAPOS 17),
n oToia AvripxeTo OTO TTO0O TWV 15 050 Teppavikwv Ppdykwy, ATOI OTO
TPITAGCIO TTEPITTOU TOU TTPOCTIOU TTOU TNG eTTEBAABN. Ze TTEPITTTWON HN
kaTaBoAAg, n €Bvikr vopoBeaia TTPOEBAETTE KQTACXEOT TWV KIVNTWY Kal
aKivATWV TNG TTPOCPEUYOUTag £TAIPEIQC Kal, TO GCrUAVTIKOTEPO YIQ TOUG
okotroUc TS utd Tou AikaoTtnpiou £EETAONG, TTPOCWTTIKY KPATNON TWV
oupBOUAWY TNG Yia XPOVIKS BIaoTNHA ouxi pEifovog Tou evog ETOUG (AVWTEPW
TTapdypa@og 20).

Y116 TIC GUVOKEG QUTEG, TO AIKAOTAPIO SéxeTal 6T QUTG TTou BiakuBedovTav
yla Tnv TTpoopelyouca £TQIpEia Kal Toug UTTEUBUVOUG TNG ATav apKoUvTwg
onuavTika WoTe N 0pIgOHEVN CGTO GpBpo 8 Tap. 2 Tou N. 936/1979 TTapdpaocn
QITIoAOYNPEVA Va XApaKTNPIoBED We TTOIVIKA UTTd TO TTpiopa g ZupRaong.

TUVETTQC, N eUon TNG TTEPi G O AOyoc TTapafAcewg dev Xprigel avaAUoEWG.

35. Ev KaTakAgidl, 10 GpBpo 6 Tap. 1 gival EPAPPOCILO TNV TTPOKEINEVN

TTEpITITWON.

Mpagelo Metappdoewv Yrioupyeiou EEwTepik@y, ABrva
Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangeres de la République
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. ‘\ B. MNepi TNG TNPATEWS TOU GpBpou 6 Trap. 1

36. H Trpoogelyouca ETaIpEia dnAwver 6Tl N diadikaoia  EVWITIOV
SikaoTnpiou, TO OTTOIO Ba omopdoile €T TNG gvavtiov TN¢ Karnyopiag
CITOIVIKAC QPUOEWG», GPXIOE HE TNV atté 12 Maprtiou 1986 UTTOUPYIKA aTTo®acn
(QvWTEPW TTapAYPaPog 8). TUVETTWG, N EV AGYW Siadikacia difpkeoe Evoeka
ki TTAéOV £Tn, TTpoBeopia N otroia Sev Ba nduvaro va BewpnOei Aoyikrj utté
NV £vvoia Tou apBpou 6 trap. 1 NG 2 0uBaong.

37. H KuRépvnon TpoBAalAel 6Tl n uTréBeon TNG TTPOCPEUYOUTAS eTaipeiag
agopouce U0 BlagopeTikég  dadiKagieg, N SIGPKEIQ TWV OTToiWV  ATav
cxmo)\ovnpsvn AGYW NG TTOAUTTAOKOTNTAS TNG VOUIKAC KQTaoTAoEwWS, f oTToia
eysvvnen amé TNV EPHnveiq, otnv omoia TPoERN TO ZupPolAio NG
EmKpaTEiag, Twv SiatdEewy TTou BIETTOUV TNV appodIoTNTa TWV DIOIKNTIKWYV
BIKAOTNPIWV.

38. Kard Tn yvwpun g EmTpoTg, dEov OTTWg g€eTaoBei n Siadikacia ev TW
ouvoAw NG, amd TG nUEPONNViag £MRBOARC TOU TTPOCTIHOU. MNpog T0UTO, N
ETriTpoT ONUEiWoE 0TI N aywyn TTou AoKNOE N TTPOCMEIYOUCT ETAIPEIA OTIC
10 deRpouapiou 1992 (avwTépw TTapAaypaPog 15) gival a6 KEBe TTALUPA idla

ME TNV amd 9 Ampidiou 1982 apxIKn TTPOCPUYT] EVWTTIOV TOU BioiKnTIKOU

SikaoTnpiou ABnvwv (avwTépw TTaPAYPAPOS 9). H mpoopelyouoa gTaipeia
Sev TTPOCEQUYE EUBUG €8 apxXng EVWTTIOV TOU TupBouliou TN ETmikparteiag
AGYW TNG UPICTAHEVNG TOTE VOPOBETIKAG OOAQEIag 600V apopd TN HopPPn
TTPOCPUYNG KQTA TTPOCTIHOU £mRANBEVTOG UTTO SI0IKNTIKAS OPXNG, QOGPEIT N
oTToia aTrodeiKVUETAl TTANPWG Qo TNV UTTO KPioN gowrtepikr diadikacia.

Katd tn yvwun 1ng EmiTpOTIG, GKOMN KAl av n uTTéPEOT EPPavideTal OXETIKA
TTEPITTAOKN - agol’ ndn oulnTABNKE EVWTTIOV SioiknTiKOU  dikaoTnpiou,
TTAPATTEHPONKE OTO TuppolAhio NG Emkpateiag, OTETEAECE QVTIKEIUEVO
aTréppPIPng Kai, &V ouvexeia, Goknong ek VEou evOikou HECOU CUVETTEIT
VOHOBETIKWY peETaBOAWY -, pévov O TrapdyovTag autog dev Ba ptropouse va

SikaioAoyrjoe! TRV Aiav peyGAn Siapkeia g sadikaoiag. Emeidn n KuBépvnon

pageio Metappdoewv Yroupyeiou EE(DTSle(DV Abriva
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Sev TTapEoXE EENYNOEIG, N Emrpor dExeTal o1t Oev TNPERenKke 1o apbpo 6 Trap.
1 g ZOPPAONG, W¢ TTPOG TNV «gUAoyn SIApKeIa».

39 To AikaoThpio UTTEVBUUIZEl Kupiwg 6Tl 0 €UAOYOC XAPAKTPAg TNG
diapKeiag g TpoBeopiag EKTIHATQI  OUVAPTAOE!  TWV TEPICTACEWY NG
UTTOBECEWC Kal TWV KPITNPIWY TTOU £xouv SiapopeweEl armd T vopohoyia Tou,
£ISIKOTEPA BE TWV KPITNPIWY TWV QVAQEPOHEVWV CTNV TTOAUTTAOKOTNTA TNG
UTTOBECEWG, OTN cuprrspucpop’d TOU TTPOCPEUYOVTOG KAl OTN CUHTTEPIPOPA TWV
appodiwy apxwv (BA. pETAED AMWY, amdeaon Kemmache katd tng MaAAiag
(Nos 1 xan 2) amd 27 NoeppBpiou 1991, série A No 218, ogA. 27, ﬁcxp. 60).
Afov O6TTWC AneBei 1IBiaitépwg UTr 6yn autd Trou SiakuBedeTal Aoyw NG
BIKaoTIKAG £PIBOG Yia TOV gvlIapePOUEVO (BA. TT.X., amégaon Phocas katd g
FaAhiag, atd 23 ATTpiiou 1996, Receuil des arréts et décisions 1996-lI, ogA.
546, Trap. 71).

40. To AikaoTApIo TTapaTnpPEi OTl aTré TS APXIKNAG TTPOCPUYNS EVWTTIOV TOU
SioiknTiKkoU dikaoTnpiou, TOV Atrpihio 1986, HEXPI NG KOIVOTTOINCEWS TNG
QTTOQACEWS TOU BIOIKNTIKOU SikacTnpiou ABnvwy, ToV lolvIo 1997 (avwTépw
rapdypagog 16), xa apol pecoAdPBnoe Aoknon &K vEOU TTAPOHOIoU E£VBiKOU
LECOU EVWTTIOV TOU Zupouhiou NG ETKpaTEIQg CUVETTEIQ TNG TTapéppaong
Tou vVOpoBETN, oTaBepn emidiwén TNG TTPOCPEUYOUTAG gTaipeiag kabB” Ao T10
XpOVIKO autd dIAoTNHa ATav va eEeTacBEl utro SIKaoTnpiou N VOUINOTATA TNG
amé 24 Maopriou 1986 UTTOUPYIKAG OTTOQACEWS Kal TOU guveTreia ToUTNG
emBANBEVTOG TTPOCTIHOU, TTOU Ba Tpémel va BewpnBolv wg «karnyopia
TTOIVIKAG  PUOEWLY, CUPQWVWG TTPOg 1O apbpo 6 Twap. 1 (avwTEPW
mapdypagog 34). Kai povov TO YEYOVOG auTtd apkei yia va XapaKTNPIOOE]
aimiohoynuévn n CUVEEETAON TWV 500 SIABIKACIWV 0T GUVOAS Toug. Ofpara

gowTeplkoU  dikaiou, OTTWG O VOUIKOG XOAPAKTNPIoHOG TOU TTPOG doknon

gvdikou péoou n NG KQTaVoprS QapHOdIOTNTOC PETAED TWV  EBVIKWY
dikaoTnpiwy, TTou, TNV TTPOKEIPEVT TTEPITTTWON, ek@PACTNKAV HE TTaAVOPOUN
kivnion avaupeca o1a SiGpopa dIOIKNTIKA SikaoTAPIA, Eival, W TTPOG TOUTO,

dveu evOIQPEPOVTOG. Ekeivo TTou €xel onuaoia, gival va SiepeuvnBei av O

Tpageio MeTappacewv Yrioupyeiou EEwTepiKdY, ABrva
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Siaitepeg  OUOKOANEG  TNG utrdBeong  duvavrar  va arrodobouv  OTNnVv
gupTreEpIPopd  TNG TTPOCPEUYOUTAG gTaipeiag 1 O CUUTTEPIPOPA  TWV

KPATIKWV apxwy, Of otroie¢ - 6TTWG uTrevBupiZeTar - éxouv xabrkov va

OpYQVWVOUV TO vopiké Toug ocUaTNHa Kard TETOIO TPOTTO WOTE N KABE KPATIKN
apxn va QVTATTOKPIVETAl OTIG ETHTAYEG TOU GpBpou 6 Tap. 1 (BA., peTagy
TTOMGV GAwy, amégacn Tusa katd Tng ITahiag, amo 27 deBpouapiou 1992,
série A No 231-D, oghA. 41, map. 17). Kard touto, déov omTwe onpeiwei o1 -
OTTWG, GAANWOTE, agrivel va gvvonBei kal N Emtpotry - dev Ba TTPETTEL VA

BewpnBei oOm 1A opyavwTIKa TPORARHATa TTEPITTAEKOUV Tepaitépw TNV NON

TToAUTTAOKN UTTOBEDN.

41. H KuBépvnaon Oev ETTEICE TO Aikaomiplo 6T n dIApKeIa TG uttd® Kpion
51a81KA0TaC WEEIAETO -E0TW EV pEPE- OTN oupTrépropc’x NG TTPOCPEUYOUTAS
eraipeiag.  MapadexONkKe, €€ dAMou, o1 n aouvreng TTopEia Twv OtV
TTPOKEIEVN  TTEPITITWON SIaBIKaoIY  WEEIAETO  kaTtd  KUPIO AOyo  OT1a
TpoRAfuara TTou ouVBEOVTAl HE TNV UTTO TOU TupBouAiou NG ETTikpaTeiag
gpunveia  OPICHEVWY Blarafewy  TTEPI appodIdTNTOg  TWV BIoIKNTIKWY
SiKaoTnpiwy (avVWTEPW Trapdypagog 37).

42. Mn doBeiong utd NG KuBepvATEWS ETEPAG £ENYHOEWSG, TO AKaoTipIo
uTTOXPEOUTAN VA BexBel OTI N Siadikaoia, n otroia DINPKECE gvBeKa Kai TTAEOV
£tn, Oev QVTATTOKPIVETAI OTNV gmTayn Tou apbpou 6 Tap. 1, CUHQWVWGS TTPOG
mv oTroia n aTméeacn TTEPi KATNYOPIag TTOIVIKAC QUOEWS TTPETTEN VA ekOOBEl
gvVTOC «EUAGYOU TTpoBECHIAgY.

43. To AikaoTApio £kpive 6T Ba Trpémrer va egeTaoBel OTO olUvoAd TG N
Siadikaoia TTou Kivnoe n TTPOCPEUYOUCQA eraipeia (avwTépw TapAypPapog 40).
Ek ToUTOU ouvdyeral 0T N TTPOKQTAPKTIKA €vOoTaon TNG KuBepvnoewg,

CUHGWVWG TTPOG TNV omroia n aitiaon TEP NG SIGpKeIag TNG TTPWTNG

Siadikaciag, sivar oWiun (avwTEPW TapAypagoi 25 Kai 27) Sev avTEXEl OTOV
EAEYXO.
’ 44. TUVETTWG, UTTAPEE TrapaBiaon Tou apBpou 6 trap. 1 TN Z0pBacng.

Mpageio Metappdoewy Youpyeiou Efwrtepikdy, ABnva
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il. NEPI THZ EQ@APMOIHZ TOY APOPOY 50 THZ IYMBAZIHZ
45. TUPPUVWG TTPOG TO apbpo 50 Tn¢ TOuBaong,

«Edv n amoeacig Tou AikaoTnpiou Kpivn 4m améeacig Anetioa i HETPOV
SiarayBév uTTo BIKQOTIKAG N TTAcNg GANS ApXNS oupBaAOPEVOU pEpoug
avTtikemal v 6Aw N v pEPE! TTPOG TAG armroppeoloag K NG (...) ZupBacewg
UTTOXPEWOEIG, Kal e@v TO EOWTEPIKOV Oikaiov TOU &V AOyw pépoug Oev
eTITPETTEl EIWR TNV ateAr £TavopBwoIv TWV GUVETTEIGV TNG OTTOQACEWS
1a0TNG fi TOU HETPOU TOUTOU, N aTTOPACIC TOU AikaoTnpiou Xopnyei, £V avaykn,

£i¢ 70 adIKNOEV pépog dikaiav IKQVOTTOINCIV. »
A. Znpia kal £§0da

46. H Trpoo@elyouaa graipeia ¢n1d va g kaTaBAnBei 70 1006 TwV 3 000
000 BpaxHwWV &v £idel eTTaVOPBWOEWS TNG {nuiag, TV otroia 1oxupileTal Ol
ytTéoTn, Kal 10 o006 Twv 1 200 000 SpaxHwWV yia ££oda Kal BikaoTIKA SaTravn.

47. Katd tn yvwun g KuBépvnong, N TTPOCPEUYOUCA eTaipeia dev UTTECTN
kagia gnpia. Ev Tdon TIEPITTTLOEL, Suvaral va ETTUXEl 0TV EANGOQ
eTTavopBwon o1acdATToTE duvapévng va aTrodoBei oty €uBAVN TNG KPATIKNG
g€ouoiag npiag.

Eic 6, agopd Ta £§00a, N KuBépvnon uTTooTNPIger 6T Ba ETTPETTE VA
kataBAnBolv o1V TTpooPElyoUca graipeia povov 1a £€oda 1a OXETIKA PE TOV
IOXUPITHO TEPI uTTEPROAIKA peEyAAng DIGPKEIAS ¢ diadikaoiag.

48. O mAnpegonaiog NG EmTPOTING emionyaiver ot gmravopbwaon yia neixn
BAGBN Ba UTTOpPOUcE VA SikaiohoynOei amd TV uTrEPRONIKA EYAAN Bidpkea
mg Siadikaciag, ™G otroiag N TTpocPelyouca gTQIPEIA amroteAoUoE  Kal
g€akoholBnoe va QTTOTEAET QVTIKEIUEVO.

49. To AikaoTipio onuEIVEl 0Tl N TTPOCPEUyOUTa gTaipeia Oev eTrediwge va

UTTEPEIOE! TA aiTpaTd g mrepi  aTTOgNHILOEWS yla m™m {nuia, TV oTToid

Mpapeio MeTappaoewy YIoupyeiou EEwTepikdyv, ABnva
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ioxupideTal 6T UTTEDTN. TuveTTwg, dev aredeixdn kapia {npia. Q¢ ek TOUTOU,

appolel va pn yivouv SEKTEG OF QEILOEIG QUTEG.

50. Eic 6,1 agopd Ta £§oda kai TN SikaoTiKr daTravn, 10 AIKaoTipIo Bewpei
g0AOYO TO QITOUHEVO TTood Kal déxeral va kataBAnBei otnv TpocEelyouca

gTQIPEIQ £1G OAGKANPOV.

B. T6KkoOI UTTEPNHEPIUG

51. ZUMPWVWG TTPOG Ta oroixeia TTou HIABETE TO AIKQCTAPIO, TO I0XUOV OTNV
EANGSQ KAT@ TRV NHEPOHNVIa £MYAPIONS TNG TTapoloag aTré(ACNg TTOCOTTO

gival 6% £TNCIWG.
MA TOYZ AOFOYZ AYTOYZ, TO AIKALTHPIO OMO®QNA

1. SuvekdikGder €T1i TG ouadiag TV TTPOKATAPKTIKN €vOTaoN TNG KuBepvnoewg,
MG TNV aITOPPITITE! HETA ATTO g€étaon €1 TG ouoiag.
2. Aéyer 6m 10 Gpbpo 6 TOP. 11tnc ZUpBaong Eival gpappdoiyo 0TV
TTPOKEINEV TEPITITWON, KA 6T TTapaRIGTONKE.
3. Aéyer Ot
a) TO EVAYOHEVO Kpdrog utroxpeouTtal va KQTaBGAEl OTNV TTPOCPEUYOUCA
gTaipeia, Eviog TPILV pnvyv, 10 Togd Twv 1 200 000 (evog ekaTOHHUpPIOU
Siakooiwy XINAdwV) SpaxHwV Yia ££00a Kal DIKATTIKNA dartrdvn,
B) 10 TTO00 auté Ba TrpooaugnBei HE amA® TOKO 6% eTnoiwg atmmd NG
EKTTVORC TNG €V AOYW TTPOBECHIAG KAl HEXP! TNG £€O6QANCAG TOU.
4. ArmoppitrTel TO aiTipa Trepi DIKAIAG IKAVOTTOINCEWS WG TTPOG 10 uTTOAOITTO

T000.

TuvTaxenke oTn FaAAIK Kal oTNV AyyAIKiy YAWOOQ, Kal, €V CUVEXEIQ,
druogielBnke Ot Snuéoia ocuvedpiaon CTO aKpOoQTAPIO TOU AikaoTnpiou

AvBpWTTiVWY AIKQIWHATWY, OTO stpacBoUpyo, OTIG 24 semrrepfpiou 1997.
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AKPIBAG HETA@pacn amd FQMIKA €K TOU OUVNUPEVOU UTTNPETIOKOU
EYYPAPOU.
ABrjva, 17-10-1997
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